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See the notice on TED website

626632-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – „Budowa budynku strażnicy dla JRG i KP PSP w Nowym 
Tomyślu”
OJ S 176/2026 11/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Nowym Tomyślu,
Adresse électronique: kppspnowytomysl@psp.wlkp.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Budowa budynku strażnicy dla JRG i KP PSP w Nowym Tomyślu”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa budynku strażnicy dla JRG i KP PSP w 
Nowym Tomyślu na terenie działki nr 278/5, obręb Paproć, gmina Nowy Tomyśl, miejscowość 
Paproć. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest dokumentacji projektowej 
stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ. Przedmiary robót stanowią jedynie podstawę informacyjną 
oraz pomocniczą, umożliwiając skalkulowanie ceny. 3. Zamawiający rekomenduje 
Wykonawcom, przed złożeniem oferty, odbycie wizji lokalnej miejsca prowadzonych robót, po 
uprzednim umówieniu wizyty z przedstawicielem Zamawiającego pod numerem telefonu 47 
771 84 00. 4. Zamawiający informuje, że zakres zadania nie obejmuje wykonania robót 
budowalnych w zakresie magazynu zasobów ochrony ludności i obrony cywilnej (OLiOC) oraz 
schronu, z zastrzeżeniem konieczności doprowadzenia wszelkich wymaganych instalacji 
(mediów) do miejsc posadowienia obiektów, które będą realizowane w ramach odrębnych 
etapów (postępowań). 5. Zamawiający wymaga udzielenia na wykonany przedmiot 
zamówienia gwarancji jakości i rękojmi za wady na okres nie krótszy niż 60 miesięcy liczony 
od daty podpisania (bez uwag) końcowego protokołu odbioru robót. 6. Zgodnie z art. 257 
ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego 
postępowania, jeżeli środki publiczne które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 7. Realizacja zadania inwestycyjnego pn. 
„Budowa budynku strażnicy dla JRG i KP PSP w Nowym Tomyślu” dofinansowana jest w 
ramach „Programu modernizacji Policji, Straży Granicznej, Państwowej Straży Pożarnej i 
Służby Ochrony Państwa na lata 2026-2029”. 8. Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczek 
na poczet wykonania zamówienia. 9. Zgodnie z art. 126 ust. 1 PZP Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, jeżeli 
wymagał ich złożenia w ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia, aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 10. Zamawiający skorzysta z art. 139 
ust. 1 PZP, tj.: Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 11. Każdy 
Wykonawca może złożyć w niniejszym postępowaniu tylko jedną ofertę. 12. Zamawiający 
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uwzględnił w opisie przedmiotu zamówienia wymagania w zakresie dostępności dla osób 
niepełnosprawnych oraz projektowania z przeznaczeniem dla wszystkich użytkowników, 
zgodnie z art. 100 ust. 1 ustawy PZP. 13. Zestawienie dokumentów, które składają się na 
ofertę: 1) Wypełniony formularz ofertowy (wg wzoru – załącznik nr 2 do SWZ), 2) 
Oświadczenie Wykonawcy dotyczące braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu składne na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
- JEDZ (wg wzoru – załącznik nr 3 do SWZ); 3) Oświadczenie Podmiotu Udostępniającego 
Zasoby dotyczące braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu składne na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp - JEDZ (wg wzoru – 
załącznik nr 3 do SWZ) – jeżeli dotyczy; 4) Oświadczenie dla każdego z wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, w przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, dotyczące braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu składne na podstawie art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp - JEDZ (wg wzoru – załącznik nr 3 do SWZ); 5) oświadczenie 
Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833/2014; 6) 
oświadczenie Podmiotu Udostępniającego Zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 – jeżeli dotyczy; 7) oświadczenie dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833/2014 dla każdego z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia; 8) Oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, 
dostawy lub usługi wykonają poszczególni Wykonawcy – w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia; 9) zobowiązanie podmiotu trzeciego – jeżeli 
dotyczy (niewiążący wzór zobowiązania do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby wykonania zamówienia stanowi załącznik nr 4 do SWZ); 10) 
pełnomocnictwo do złożenia oferty, o ile prawo do podpisania oferty nie wynika z innych 
dokumentów złożonych wraz z ofertą; 11) dokumenty, o których mowa w rozdz. III ust. 12 
SWZ - jeśli dotyczy; 12) odpis lub informacja z KRS lub z CEiDG, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w 
imieniu Wykonawcy jest uprawomocniona do jego reprezentowania, 13) potwierdzenie 
wniesienia wadium.
Identifiant de la procédure: bfd4642b-a056-49c9-8e57-e93ab0c59f4b
Identifiant interne: PLT.2370.6.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45111200 Travaux de préparation et de dégagement de 
chantier, 45112700 Travaux d'aménagement paysager, 45210000 Travaux de construction de 
bâtiments, 45220000 Ouvrages d'art et de génie civil, 45223000 Travaux de construction 
d'ouvrages, 45223500 Structures en béton armé, 45232000 Ouvrages annexes de pipelines et 
de câbles, 45260000 Travaux de couverture et travaux d'autres corps de métier spécialisés, 
45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 
45311000 Travaux de câblage et d'installations électriques, 45311200 Travaux d'installations 
électriques, 45443000 Travaux de façade, 45312000 Travaux d'installation de systèmes 
d'alarme et d'antennes, 45312310 Installations de paratonnerre, 45314300 Installation 
d'infrastructures de câblage, 45314310 Installation de câblage, 45315700 Travaux 
d'installation de postes de sectionnement, 45316000 Travaux d'installation de systèmes 
d'illumination et de signalisation, 45316100 Installation d'appareils d'éclairage extérieur, 
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45320000 Travaux d'isolation, 45321000 Travaux d'isolation thermique, 45330000 Travaux de 
plomberie, 45331000 Travaux d'installation de matériel de chauffage, de ventilation et de 
climatisation, 45331100 Travaux d'installation de chauffage central, 45331210 Travaux 
d'installation de ventilation, 45332400 Travaux d'installation d'appareils sanitaires, 45343000 
Travaux d'installation de dispositifs de prévention contre les incendies, 45343200 Travaux 
d'installation de dispositifs d'extinction d'incendie, 45400000 Travaux de parachèvement de 
bâtiment, 45421146 Mise en place de plafonds suspendus, 45430000 Revêtement de sols et 
de murs, 45421000 Travaux de menuiserie, 45450000 Autres travaux de parachèvement de 
bâtiment, 45223300 Travaux de construction de parkings, 33196200 Équipement pour 
handicapés, 39100000 Mobilier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Leszczyński (PL417)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp i art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz w art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 
ustawy Prawo zamówień publicznych, szczegółowo opisane w rozdziale VI SWZ. 3. 
Zamawiający, zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy PZP, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 1) w 
celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu: a) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
oraz z art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem, b) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia 
z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 
PZP oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (wg wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ); c) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu Wykonawcy o 
braku podstaw wykluczenia w zakresie, o którym mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (załącznik nr 9 do SWZ); d) odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; e) oświadczenia o przynależności lub braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714) z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
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dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy, należącego do tej samej grupy kapitałowej (wg wzoru stanowiącego załącznik nr 
5 do SWZ), 2) w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: a) wykaz 
robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich pięciu lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty, miejsca wykonania i podmiotów, na 
rzecz których roboty te zostały wykonane - wzór wykazu stanowi załącznik nr 7 do SWZ, z 
załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– inne dokumenty, b) wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego odpowiedzialnych za wykonywanie umowy, projektowanie, kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia, niezbędnych do wykonania zamówienia, a także zakresu wykonywanych 
przez nich czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami – wzór 
wykazu stanowi załącznik nr 10 do SWZ. c) Informacji banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej potwierdzająca wysokość posiadanych środków finansowych lub 
zdolność kredytową wykonawcy zgodna z wymaganiami opisanymi w warunku udziału w 
postępowaniu, wystawiona w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem. 4.
Klauzula informacyjna dotycząca przetwarzania danych osobowych. 1. Klauzula informacyjna 
z art. 13 RODO Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 
uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 
z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: 1) administratorem Pani/Pana danych 
osobowych jest Komendant Powiatowy Państwowej Straży Pożarnej (64-300 Nowy Tomyśl, ul. 
Powstańców Wlkp. 2a, tel.: +48 47 77 18 400, fax: +48 61 44 22 728, e mail: 

 2) administrator wyznaczył Inspektora Danych Osobowych, z kppspnowytomysl@psp.wlkp.pl);
którym można się kontaktować pod adresem e-mail:  Pełna treść klauzuli iod@psp.wlkp.pl;
informacyjnej dotyczącej przetwarzania danych osobowych znajduje się w rozdz. XXVI SWZ. 
5. Zamawiający nie przewiduje możliwości rozliczenia w walutach obcych. 6. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 7. Informacje o podmiotowych środkach 
dowodowych zostały wskazane w rozdz. VIII SWZ. 8. Projektowane Postanowienia Umowy w 
sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do treści tej umowy, zawarte są 
w Załączniku nr 8 do SWZ. 9. Rodzaj, zakres zmian umowy oraz warunki ich wprowadzenia 
określone zostały w załączniku nr 8 do SWZ Projektowane postanowienia umowy. 10. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku ich 
oferta musi spełniać następujące wymagania: 1) oferta musi być podpisana w taki sposób, aby 
zobowiązywać wszystkich Wykonawców występujących wspólnie - Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie 
umowy w sprawie zamówienia publicznego oraz wniesienie zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy (jeżeli dotyczy); 2) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu o udzielenie zamówienia lub do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu o udzielenie zamówienia oraz zawarcia umowy w sprawie niniejszego 
zamówienia publicznego. W związku z powyższym do oferty składanej przez Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia należy załączyć pełnomocnictwo dla 
ustanowionego pełnomocnika, z którego powinien wynikać zakres umocowania. 3) w miejscu 
na wpisanie Wykonawcy należy wpisać firmy (nazwy) wszystkich Wykonawców wspólnie 
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ubiegających się o udzielenie zamówienia 11.Zamawiający przewiduje następujące 
wymagania związane z realizacją zamówienia: w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku 
pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 ustawy PZP. 12. Postępowanie 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 
września 2019 roku Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793 z późn. zm.) 
oraz aktów wykonawczych do Pzp.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: odpis lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ.
État de cessation d’activités: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: odpis lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: odpis lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Corruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), 
Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w JEDZ.
Insolvabilité: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: odpis lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 oraz art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 
Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, informacja 
z Krajowego Rejestru Karnego, Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ, art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r.dotyczące 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
Do oferty: oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie 
zamówienia potwierdzające, że nie zachodzą przesłanki wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 
(UE) 833/2014, Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), 
Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w JEDZ, Oświadczenie dotyczące grupy kapitałowej.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do 
oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Participation à une organisation criminelle: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do oferty: 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Concordat: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: odpis lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Faillite: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: odpis lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Budowa budynku strażnicy dla JRG i KP PSP w Nowym Tomyślu”
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Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa budynku strażnicy dla JRG i KP PSP w 
Nowym Tomyślu na terenie działki nr 278/5, obręb Paproć, gmina Nowy Tomyśl, miejscowość 
Paproć. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest dokumentacji projektowej 
stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ. Przedmiary robót stanowią jedynie podstawę informacyjną 
oraz pomocniczą, umożliwiając skalkulowanie ceny. 3. Zamawiający rekomenduje 
Wykonawcom, przed złożeniem oferty, odbycie wizji lokalnej miejsca prowadzonych robót, po 
uprzednim umówieniu wizyty z przedstawicielem Zamawiającego pod numerem telefonu 47 
771 84 00. 4. Zamawiający informuje, że zakres zadania nie obejmuje wykonania robót 
budowalnych w zakresie magazynu zasobów ochrony ludności i obrony cywilnej (OLiOC) oraz 
schronu, z zastrzeżeniem konieczności doprowadzenia wszelkich wymaganych instalacji 
(mediów) do miejsc posadowienia obiektów, które będą realizowane w ramach odrębnych 
etapów (postępowań). 5. Zamawiający wymaga udzielenia na wykonany przedmiot 
zamówienia gwarancji jakości i rękojmi za wady na okres nie krótszy niż 60 miesięcy liczony 
od daty podpisania (bez uwag) końcowego protokołu odbioru robót. 6. Zgodnie z art. 257 
ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego 
postępowania, jeżeli środki publiczne które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 7. Realizacja zadania inwestycyjnego pn. 
„Budowa budynku strażnicy dla JRG i KP PSP w Nowym Tomyślu” dofinansowana jest w 
ramach „Programu modernizacji Policji, Straży Granicznej, Państwowej Straży Pożarnej i 
Służby Ochrony Państwa na lata 2026-2029”. 8. Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczek 
na poczet wykonania zamówienia. 9. Zgodnie z art. 126 ust. 1 PZP Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, jeżeli 
wymagał ich złożenia w ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia, aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 10. Zamawiający skorzysta z art. 139 
ust. 1 PZP, tj.: Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 11. Każdy 
Wykonawca może złożyć w niniejszym postępowaniu tylko jedną ofertę.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45111200 Travaux de préparation et de dégagement de 
chantier, 45112700 Travaux d'aménagement paysager, 45210000 Travaux de construction de 
bâtiments, 45220000 Ouvrages d'art et de génie civil, 45223000 Travaux de construction 
d'ouvrages, 45223500 Structures en béton armé, 45223200 Ossatures, 45232000 Ouvrages 
annexes de pipelines et de câbles, 45260000 Travaux de couverture et travaux d'autres corps 
de métier spécialisés, 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 45310000 Travaux 
d'équipement électrique, 45311000 Travaux de câblage et d'installations électriques, 45311200
 Travaux d'installations électriques, 45443000 Travaux de façade, 45312000 Travaux 
d'installation de systèmes d'alarme et d'antennes, 45312310 Installations de paratonnerre, 
45314300 Installation d'infrastructures de câblage, 45314310 Installation de câblage, 
45315700 Travaux d'installation de postes de sectionnement, 45316000 Travaux d'installation 
de systèmes d'illumination et de signalisation, 45316100 Installation d'appareils d'éclairage 
extérieur, 45320000 Travaux d'isolation, 45321000 Travaux d'isolation thermique, 45330000 
Travaux de plomberie, 45331000 Travaux d'installation de matériel de chauffage, de 
ventilation et de climatisation, 45331100 Travaux d'installation de chauffage central, 45331210 
Travaux d'installation de ventilation, 45332400 Travaux d'installation d'appareils sanitaires, 
45343000 Travaux d'installation de dispositifs de prévention contre les incendies, 45343200 



626632-2026 Page 8/14

Travaux d'installation de dispositifs d'extinction d'incendie, 45400000 Travaux de 
parachèvement de bâtiment, 45421146 Mise en place de plafonds suspendus, 45430000 
Revêtement de sols et de murs, 45421000 Travaux de menuiserie, 45450000 Autres travaux 
de parachèvement de bâtiment, 45223300 Travaux de construction de parkings, 33196200 
Équipement pour handicapés, 39100000 Mobilier
Options: 
Description des options: 1. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o 
których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 PZP, w okresie 3 lat od dnia udzielenia zamówienia 
podstawowego. Zamówienia te polegać będą na powtórzeniu robót budowlanych podobnych 
do robót budowlanych stanowiących przedmiot niniejszego zamówienia. 2. Zamówienia, o 
których mowa w ust. 1 będą polegały na powtórzeniu robót budowlanych zgodnych z robót 
budowlanych stanowiącymi przedmiot niniejszego zamówienia, na warunkach wynikających z 
umowy dla zamówienia podstawowego z zastrzeżeniem zmiany terminów realizacji i ceny po 
przeprowadzeniu negocjacji. Zakres rzeczowy robót budowlanych stanowiących przedmiot 
zamówień, o których mowa w ust. 1 nie przekroczy wartości 10% zamówienia podstawowego. 
3. Zamówienia, o których mowa w ust. 1 będą udzielane po przeprowadzeniu odrębnego 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego w trybie zamówienia z wolnej ręki. 4. 
Zamówienia, o których mowa w ust. 1 będą udzielane w przypadku wystąpienia potrzeby 
zwiększenia zakresu rzeczowego robót budowlanych stanowiących przedmiot zamówienia. 5. 
Zamawiający nie przewiduje prawa opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Leszczyński (PL417)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy przez wykonawcę, którego oferta została uznana za 
najkorzystniejszą. 2. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosić będzie 5,00% 
ceny całkowitej brutto podanej w ofercie. 3. Zabezpieczenie może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu; na rachunek 
bankowy wskazany wybranemu Wykonawcy przez Zamawiającego z dopiskiem: 
zabezpieczenie należytego wykonania w postępowaniu pn.: „Budowa budynku strażnicy dla 
JRG i KP PSP w Nowym Tomyślu”. 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy, we wszystkich formach przewidzianych w pkt 
3., powinno zabezpieczać roszczenia wynikające z niewykonania bądź nienależytego 
wykonania umowy w taki sam sposób, co oznacza, iż zabezpieczenie wniesione w formie 
innej niż pieniądz nie może zabezpieczać roszczeń Zamawiającego w sposób mniej korzystny, 
niż jakby miało to miejsce w przypadku wniesienia zabezpieczenia w pieniądzu. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w formie gwarancji/poręczenia powinno być 
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nieodwołalne, bezwarunkowe i płatne na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości uzależnienia wypłaty kwot z gwarancji/poręczenia od 
przedłożenia jakichkolwiek dodatkowych dokumentów, bądź spełnienia jakichkolwiek 
warunków, poza oświadczeniem Zamawiającego, iż żądana kwota jest należna z tytułu 
niewykonania bądź nienależytego wykonania umowy. Uwaga Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy złożone w formie poręczenia lub gwarancji winno zawierać następujące 
elementy: a) nazwa Wykonawcy, beneficjenta (Zamawiającego), gwaranta oraz wskazanie ich 
siedzib, b) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją, c) kwotę 
gwarancji, d) termin ważności gwarancji, - termin ważności musi obejmować cały okres 
wykonywania przedmiotu umowy oraz 30 dni po jego zakończeniu, - termin ważności 
zabezpieczenia roszczeń z tytułu rękojmi za wady i gwarancji jakości musi obejmować cały 
okres rękojmi za wady i gwarancji jakości oraz 15 dni po upływie tego okresu. e) nieodwołalne 
i bezwarunkowe zobowiązanie gwaranta do zapłacenia na rzecz zamawiającego kwoty 
gwarancji po otrzymaniu pierwszego pisemnego żądania wypłaty zawierającego oświadczenie 
stwierdzające, że wykonawca nie wykonał lub nienależycie wywiązał się ze swoich 
zobowiązań wynikających z umowy. Przed złożeniem poręczenia lub gwarancji, należy 
uzyskać od zamawiającego akceptację jej treści, w szczególności w zakresie cech 
określonych w niniejszym punkcie. W przypadku przedłożenia poręczenia lub gwarancji nie 
zawierającej wymienionych wyżej elementów bądź posiadającej jakiekolwiek zastrzeżenia, 
zamawiający uzna, że wykonawca nie wniósł zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 
5. Zamawiający zwróci zabezpieczenie należytego wykonania umowy w terminie i na 
warunkach określonych w ustawie oraz w projektowanych postanowieniach umowy w sprawie 
zamówienia, które zostaną wprowadzone do treści tej umowy (załącznik nr 8 do SWZ).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: b) warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeśli 
Wykonawca wykaże, że dysponuje wykwalifikowanymi osobami, które zostaną skierowane do 
realizacji zamówienia, tj.: - kierownikiem robót branży konstrukcyjno-budowlanej, tj. co 
najmniej jedną (1) osobą posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-budowlanej, w rozumieniu ustawy 
z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, która będzie pełnić funkcję kierownika budowy. 
Minimalne wymagania dotyczące doświadczenia kierownika budowy: - w okresie ostatnich 5 
lat zrealizował dwa zadania na stanowisku kierownika budowy przy realizacji budowy i/lub 
przebudowy i/lub rozbudowy budynku (budynków) i doprowadził je do odbioru końcowego 
robót budowlanych. Każde z tych zadań musiało mieć wartość co najmniej 14 000 000,00 zł 
brutto. - kierownikiem robót branży elektrycznej, tj. co najmniej jedną (1) osobą, posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, w 
rozumieniu ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, legitymującą się min. 3-letnim 
doświadczeniem zawodowym liczonym od dnia uzyskania uprawnień; - kierownikiem robót 
branży sanitarnej, tj. co najmniej jedną (1) osobą posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych, w rozumieniu ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, legitymującą 
się min. 3-letnim doświadczeniem zawodowym liczonym od dnia uzyskania uprawnień; - 
kierownikiem robót branży telekomunikacyjnej, tj. co najmniej jedną (1) osobą, posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych, w rozumieniu ustawy 
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z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, legitymującą się min. 3-letnim doświadczeniem 
zawodowym liczonym od dnia uzyskania uprawnień; - kierownikiem robót branży drogowej, tj. 
co najmniej jedną (1) osobą, posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej drogowej, w rozumieniu ustawy z 
dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, legitymującą się min. 3-letnim doświadczeniem 
zawodowym liczonym od dnia uzyskania uprawnień; Uwaga! - Zamawiający dopuszcza 
łączenie funkcji wyżej wymienionych osób.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, dotyczące: 1) zdolności technicznej lub zawodowej: a) warunek ten 
zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: - w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, zrealizował co najmniej dwie roboty budowlane, które zostały wykonane w sposób 
należyty, w tym zgodnie z przepisami prawa budowlanego i prawidłowo ukończone: • każda z 
tych robót obejmowała budowę i/lub przebudowę i/lub rozbudowę budynku (budynków) 
użyteczności publicznej, • wartość każdej z tych robót wynosiła co najmniej 14 000 000,00 zł 
brutto. Uwaga! - Zamawiający zastrzega, iż przez jedną robotę budowlaną rozumie się 
wykonanie robót budowlanych w ramach jednej umowy/kontraktu/zlecenia; - W przypadku 
wskazania przez Wykonawcę, w celu wykazania spełniania warunków udziału, waluty innej niż 
polska (PLN), w celu jej przeliczenia stosowany będzie średni kurs NBP na dzień publikacji 
ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; - Ilekroć w SWZ jest 
mowa o budynku użyteczności publicznej - należy przez to rozumieć budynek przeznaczony 
na potrzeby administracji publicznej, wymiaru sprawiedliwości, kultury, kultu religijnego, 
oświaty, szkolnictwa wyższego, nauki, wychowania, opieki zdrowotnej, społecznej lub 
socjalnej, obsługi bankowej, handlu, gastronomii, usług, w tym usług pocztowych lub 
telekomunikacyjnych, turystyki, sportu, obsługi pasażerów w transporcie kolejowym, 
drogowym, lotniczym, morskim lub wodnym śródlądowym, oraz inny budynek przeznaczony 
do wykonywania podobnych funkcji; za budynek użyteczności publicznej uznaje się także 
budynek biurowy lub socjalny.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, dotyczące: 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: a) Wykonawca 
musi wykazać, iż posiada środki finansowe lub zdolność kredytową, w wysokości nie mniejszej 
niż 3 000 000,00 PLN.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: W kryterium "Cena" oferta może otrzymać maksymalnie 60 punktów, przyznanych 
w następujący sposób: C = (Cn / Cb) x 100 x 60 % gdzie: C - ilość punktów jaką uzyskała 
oferta na podstawie kryterium „Cena” Cn - najniższa cena spośród wszystkich ważnych ofert 
Cb - cena oferty badanej 60% - waga kryterium “Cena”
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji jakości i rękojmi za wady (G) – waga 40% Maksymalna do 
uzyskania ilość punktów: 40 Wykonawca otrzyma punkty za zadeklarowany okres gwarancji 
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jakości i rękojmi za wady, wyrażony w miesiącach. Zamawiający przyzna punkty za 
zaoferowaną przez Wykonawcę gwarancję jakości i rękojmię za wady odpowiednio: a) 60-
miesięczną (gwarancja minimalna) – 0 pkt, b) 72-miesiączną – 20 pkt, c) 84-miesięczną – 40 
pkt. Minimalny okres gwarancji jakości i rękojmi za wady wynosi 60 miesięcy. Maksymalny 
okres gwarancji jakości i rękojmi za wady wynosi 84 miesięcy, gwarancja jakości i rękojmia za 
wady udzielona na dłuższy okres będzie traktowana jako okres 84 miesięcy. Uwaga: 
Zamawiający nie dopuszcza skracania w ofercie minimalnego okresu udzielonej gwarancji 
jakości i rękojmi za wady poniżej 60 miesięcy. Tego rodzaju działanie wykonawcy skutkować 
będzie odrzuceniem oferty. W przypadku, gdy Wykonawca nie poda żadnego okresu 
gwarancji w Formularzu oferty, Zamawiający przyjmuje, że Wykonawca udziela gwarancji 
jakości i rękojmi za wady na minimalny wymagany okres, tj. 60 miesięcy.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357178

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357178
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości: 150 000,00 zł (słownie: sto pięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). Wadium należy 
wnieść przed upływem terminu składania ofert. 2. Wadium może być wniesione w jednej lub 
kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) gwarancjach bankowych; c) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego, tj. Bank Spółdzielczy w Nowym Tomyślu 
Oddział Nowy Tomyśl nr rachunku 34 9058 0000 2113 0003 2854 0010 z dopiskiem „Wadium 
w postępowaniu nr PLT.2370.6.2026”. UWAGA: Za termin wniesienia wadium w formie 
pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania rachunku Zamawiającego. 4. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, wykonawca przekazuje zamawiającemu 
oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 5. Treść gwarancji wadialnej musi 
zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 
kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy PZP. 6. Wadium 
wniesione przez jednego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
uważa się za wniesione prawidłowo. 7. Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres 
związania ofertą.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357178
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357178
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Date limite de réception des offres: 21/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/09/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357178
Informations complémentaires: Zamawiający otworzy oferty poprzez wykorzystanie 
odpowiedniej dedykowanej strony dla niniejszego postępowania, za pośrednictwem Platformy 
zakupowej.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Każdemu Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
dziale IX ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych. 2. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, a także Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Szczegółowe zapisy wskazano w rozdz. XXI SWZ.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Powiatowa 
Państwowej Straży Pożarnej w Nowym Tomyślu,

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Nowym Tomyślu,
Numéro d’enregistrement: 7881751128
Adresse postale: Powstańców Wlkp. 2a
Ville: Nowy Tomyśl
Code postal: 64-300
Subdivision pays (NUTS): Leszczyński (PL417)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kppspnowytomysl@psp.wlkp.pl
Téléphone: 47 771 84 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/kppsp-nowy-tomysl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357178

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357178
mailto:kppspnowytomysl@psp.wlkp.pl
https://www.gov.pl/web/kppsp-nowy-tomysl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357178
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Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/straz_nowytomysl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
606178-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zamawiający dokonał modyfikacji terminu składania i otwarcia ofert. Ofertę należy złożyć w 
terminie do dnia 21.09.2026 r. do godziny 12:00. Otwarcie ofert nastąpi w dniu 21.09.2026 r. o 
godzinie 12:30.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b646c753-96db-4f37-b8c0-7d03b36f1916  -  01

https://platformazakupowa.pl/pn/straz_nowytomysl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 09/09/2026 16:30:07 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 626632-2026
Numéro de publication au JO S: 176/2026
Date de publication: 11/09/2026
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